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Nr73VAN DE HEER SIMONS

Art. 23

1) In de inleidende volzin van § 1, de woor-
den « bij § 2 bepaalde » vervangen door de woor-
den « do or de Koning bepaalde »;

2) Paragraaf 2 weglaten.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe de Koning de bevoegdheid
te verlenen om de voorwaarden te bepalen waaronder de
doorgifte van een radio- of televisie-omroepprogramma
kan worden geschorst. De schorsing van de doorgifte van

Zie:
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- N' 1 :Wetsvoorstel van de heren Simons en
Van Dienderen.
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N°73DE M. SIMONS

Art. 23

1) Au § l'r, dans la phrase liminaire, rempla-
cer les mots « fixées au § 2 » par les mots « fixées
par le Roi -:

2) Supprimer le § 2.

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à habiliter le Roi à fixer les
conditions à remplir pour suspendre la transmission d'un
programme sonore ou de télévision. Alors que la suspen-
sion de la transmission d'un programme de télévision doit
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een televisieprogramma moet geschieden conform arti-
kel 2, § 2, van de Europese richtlijn 89/552/EEG van 3 ok.
tober 1989, de zogenaamde richtlijn «Televisis zonder
grenzen »0 Voor de bepaling van de voorwaarden voor
schorsing van de doorgifte van een radio-omroepprogram-
ma moet daarentegen geen enkele internationale verplich-
ting worden nageleefd.

[2]

être conforme à l'article 2, §2, de la directive européenne
89/552/CEE du 3 octobre 1989, dite" Télévision sans fron-
tières ", aucune obligation internationale ne doit être res-
pectée pour la fixation des conditions de suspension de la
transmission d'un programme sonore.
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